
Cat. No. 60-4151

Thunder Fox II con Tracción Cuádruple y a Radio Control

Su vehículo Thunder Fox II marca Radio
Shack, con tracción cuádruple y a radio
control ha sido diseñado para conducirse
sobre cualquier camino, aún cuando ese
camino sea el pasillo de su casa o la acera..
Las ruedas de super tamaño se encargan de
los tramos difíciles y los engranes en el
diferencial se encargan de las curvas.

Nota: El vehículo requiere de un bloque de
baterías recargables (Cat. No. 23-229, no
provísto), además de un cargador para las
baterías de níquel-cadmio (Cat. No. 23-240)
para energizarlo. Será necesario adquirir
también una batería de 9 voltios para ener-
gizar el transmisor.

CARGADO DEL
BLOQUE DE BATERIAS

El vehículo Thunder Fox II es energizado a
través de un bloque de baterías recargables
(Cat. No. 23-229). Usted deberá cargar el
bloque de baterías con un cargador para
baterías de níquel-cadmio (Cat. No. 23-240)
antes de poder usarlo para energizar el
Thunder Fox II.

Precaución: Use solamente el bloque de
baterías que se sugiere para energizar el
vehículo, así como el cargador de baterías
que se menciona para recargar el bloque de
baterías.

Nota: Si usted desea conducir el Thunder
Fox II durante extensos períodos de tiempo,
le sugerímos que adquiera un bloque de
baterías adicional. Usted podrá cargar o
recargar uno de los bloques mientras usa el
otro.

Siga estos pasos para cargar el bloque de
baterías.

1. Sujete los conectores del bloque de
baterías y del cargador de baterías y
conéctelos entre sí hasta que se es-
cuche un chasquído.

Nota: Los conectores del bloque de
baterías y del cargador de baterías so-
lamente pueden ser conectados de una
manera. No force la conexión.

2. Conecte el cargador de baterías en un
enchufe para corriente eléctrica
doméstica.

3. Cargue el bloque de baterías durante un
período de 14 a 16 horas consecutivas.
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Cuidado: Cargar el bloque de baterías
durante un período más extenso que el
sugerído pudiera dañarlo.

4. Una vez que el bloque de baterías se
haya cargado, desconecte el cargador
de la corriente eléctrica.

5. Sujete los conectores del bloque de
baterías y del cargador, oprima y man-
tenga oprimído el pestillo del conector
del cargador de baterías y jale los
conectores para desconectarlos.

Precauciones:

• Desconecte siempre el bloque de
baterías del cargador jalándo los
conectores. Evite jalar los conectores del
bloque de baterías y del cargador a
través de los cables.

• No cargue el bloque de baterías inme-
diatamente después de haberlo usado
(mientras aún esté caliente). Permíta
que se enfríe antes de cargarlo otra vez.

• No use el cargador de baterías en áreas
húmedas o con altas temperaturas.

• Use el cargador de baterías solamente
en áreas en donde el viento circule li-
bremente. El bloque de baterías, así
como el cargador generan calor mien-
tras se efectúa el proceso de cargado.

• No use el cargador de baterías como
una fuente directa de energía en
cualquier tipo de dispositivo.

Nota: Ocasionalmente, descargue en su
totalidad el bloque de baterías antes de
recargarlo. De otra manera, el bloque de
baterías pierde su capacidad de aceptar una
carga completa.

Importante: El vehículo Thunder Fox II usa
un bloque de baterías recargables de níquel-
cadmio. Al final de la vida útil de este bloque
de baterías, este deberá ser reciclado o
desechado apropiadamente.

INSTALACION
DE LAS BATERIAS

Precauciones:

• Nunca deje el bloque de baterías agota-
das o débiles en el interior del Thunder
Fox II.

• Si usted ha planeado no utilizar el Thun-
der Fox II durante varios días,
desconecte el bloque de baterías.

• Deseche el bloque de baterías con pron-
titud y apropiadamente; no lo entierre ni
lo incinere.
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Instalación del bloque de baterías
en el Thunder Fox II

Una vez que el bloque de baterías esté to-
talmente cargado, siga estos pasos para
instalarlo.

1. Coloque el interruptor OFF/ON, ubicado
en la parte inferior del vehículo, en la
posición OFF.

2. Gíre el pestillo de la cubierta para el
compartimento del bloque de baterías,
hacia la izquierda y hacia la palabra
OPEN y hasta que se detenga. Levante
la cubierta.

3. Sujete los conectores del bloque de
baterías y de la energía para el Thunder
Fox II y conéctelos entre sí, ejerciendo
presión sobre ambos.

Precauciones:

• Los conectores del bloque de baterías y
de la energía para el Thunder Fox II so-
lamente podrán ser conectados de una
sola manera. No force la conexión.

• Asegúrese que los cables y conectores
del bloque de baterías y del Thunder Fox
II no estén haciendo contacto con
ningún componente móvil del vehículo.

4. Vuelva a instalar la cubierta y gíre el
pestillo hacia la derecha para cerrarlo.

Instalación de la batería
para el transmisor

El transmisor es energizado a través de una
batería de 9 voltios. Le sugerimos que ad-
quiera la batería alcalína Radio Shack Cat.
No. 23-553.

1. Extraiga la cubierta del compartimento
para la batería, deslizándola hacia abajo.

2. Instale la batería como lo indican los
símbolos de polaridad (+ y -) marcados
en el interior del compartimento.

3. Vuelva a instalar la cubierta. Asegúrese
que se bloquée en su posición original.

CONDUCCION DEL
THUNDER FOX II

Advertencia: Nunca juegue con el Thunder
Fox II en la calle.

Precauciones:

• No conduzca el Thunder Fox II sobre el
piso mojado, sobre la arena, sobre el
lodo, bajo la lluvia o la nieve. Estos ele-
mentos pudieran dañarlo.
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• Si el Thunder Fox II se desplaza lenta-
mente aún después de haber cargado el
bloque de baterías, verifíque el me-
canísmo de las ruedas y extraiga
cualquier acumulación de pelusa, hilos,
cabellos o polvo que se hayan acumu-
lado.

1. Coloque el interruptor OFF/ON ubicado
en la parte inferior del vehículo, en la
posición ON.

2. Coloque el selector H-L ubicado en la
parte inferior del vehículo en:

• H (Alta) para conducir sobre una super-
ficie plana

• L (Baja) para conducir sobre una super-
ficie accidentada o para escalar colinas.

Nota: Si se le dificulta el movimiento del
selector H-L, gíre las ruedas traseras del
vehículo con la mano. Inténtelo
nuevamente.

3. Use las palancas de control del transmi-
sor como sigue:

Palanca de control izquierda

• Empuje hacia el frente para conducirlo
hacia adelante. (F)

• Jale para conducirlo en reversa. (B)

• Suélte la palanca para detenerlo. (O)

Palanca de control derecha

• Empuje hacia la izquierda para voltear
hacia la izquierda. (L)

• Empuje hacia la derecha para voltear
hacia la derecha. (R)

• Suélte para conducirlo hacia el frente.
(S)

4. Una vez que haya terminado de conducir
su vehículo, coloque el interruptor
OFF/ON en la posición OFF.
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ALINEACION DE LA DIRECCION

Si el vehículo no se desplaza en línea recta
cuando suélte la palanca de control, ajuste
la alineación de la dirección a través del
control ubicado en la parte inferior del ve-
hículo.

Gíre el control hacia la letra L (izquierda) si
el vehículo se conduce hacia la derecha, o
gíre el control hacia la letra R (derecha) si el
vehículo se conduce hacia la izquierda.

CONSEJOS UTILES

Estos consejos podrán ayudarle a disfrutar
al máximo de su vehículo Thunder Fox II.

• Para obtener el mejor rendimiento de la
batería, suspenda el uso del vehículo
durante 45 minutos, después de cada 15
minutos de uso contínuo.

• Si el vehículo se desplaza muy lenta-
mente, o no desplaza hacia ningún lado,
recargue el bloque de baterías.

• Si el motor del vehículo funciona, pero el
vehículo no responde a las señales en-
viadas por el transmisor, acérquese ha-
cia el vehículo e inténtelo nuevamente.
Si aún así el motor del vehículo no está
respondiendo, reemplace la batería del
interior del transmisor.

• Si alguna persona está transmitiendo
señales a través de un radio CB en las
cercanías de su vehículo, estas pudieran
interferir con las señales para conducir
el vehículo. Aleje el vehículo de este tipo
de interferencia.

• Usted no podrá operar adecuadamente
su vehículo si se encuentra en las cer-
canías de cualquier otro tipo de disposi-
tivo que opere en la misma frecuencia.
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO

Las siguientes sugerencias le ayudarán al
cuidado de su vehículo para poderlo disfrutar
durante años.

• No exponga al vehículo a las temperatu-
ras extremosas. Use y mantenga el ve-
hículo solamente bajo condiciones nor-
males de temperatura. Las temperaturas
extremosas pudieran acortar la vida de
los dispositivos electrónicos y deformar
o derretir sus componentes de material
plástico.

• Limpie el vehículo, ocasionalmente, con
un trapo húmedo. No use productos
químicos abrasívos, solventes para lim-
pieza o detergentes concentrados para
limpiarlo.

Modificar o alterar los componentes internos
del vehículo o del transmisor pudiera oca-
sionarle un mal funcionamiento e invalidar
su garantía. Si su vehículo no está fun-
cionando adecuadametne, llévelo a una
tienda Radio Shack de la localidad para
obtener ayuda.

AVISO IMPORTANTE

El vehículo Thunder Fox II pudiera causar
cierto tipo de interferencias en la recepción
de las señales de radio o televisión, aún
cuando este esté funcionando apropida-
mente. Para determinar si la causa de la
interferencia es el vehículo, suspenda el uso
del mismo. Si la interferencia se interrumpe,
el vehículo es el causante de la misma.
Intente eliminar la interferencia alejando del
equipo receptor de radio o televisión.
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NOTAS


